
  Forside


  
    
      
        
      
    

  


  


  


  Walter Christmas


  


  Peder

  Most på krigsstien


  


  eBibliotek 1800



  
    1914
  


  Peder Most på krigsstien


  1. Da "Dunbar Castle" blev torpederet


  Dunbar Castle var på vej fra Alexandria til England med 240 sårede. Efter tre etmål var damperen kommet på højde med den lille ø Pantellaria, der omtrent ligger halvvejs mellem Siciliens vestkyst og Cap Bon ud for Tunis. Rejsen var hidtil gået glat og godt, for vejret var herligt, og Middelhavet lå blåt og blankt og strålede om kap med den solglitrende, skyrene himmel.


  Dunbar Castle var ikke nogen hurtigløber, det var en rummelig, gammeldags 4000 tons passagerdamper, der i krigens begyndelse var lavet om til hospitalsskib. Støt holdt den sine ti miles fart og aldrig en smule mere - der skulle spares på de dyre kul, og det gamle jernskrog måtte helst ikke ryste stærkere end højst nødvendigt for de såredes skyld. Mange af dem var så fortvivlende syge, at der ikke var meget håb om at bringe dem levende til en engelsk havn, selv om det blev magsvejr hele vejen.


  Verdenskrigen havde allerede raset et par år, og det var lykkedes et antal tyske undervandsbåde at nå ned til Middelhavet, hvor de afstedkom lignende skræk og forvirring, som når en lækat slipper ind i hønsegården. Dampere og sejlskibe, store og små - af og til også krigsskibe - torpederedes overalt i Middelhavet; mest dog mod øst langs Grækenlands kyster og mellem de talløse øer i det ægæiske hav eller ud for Afrika; for dér havde tyske agenter lettest ved at indrette hemmelige stationer, hvor undervandsbådene kunne forsyne sig med proviant, benzin og alle de mange andre sager, som søkrigens moderne hajer trænger til på deres krigsfærd over og under havets overflade.


  Lige fra de mægtigste panserkolosser og ned til den beskedneste trampdamper søgte skibene ved alle mulige midler at slippe helskindet fra den frygtelige og næsten altid usynlige fjende. Overalt i mastetoppe, på kommandobro og stævn stod udkigsmænd dag og nat og stirrede ud over havfladen for om muligt at få øje på periskopet, undervandsbådenes årvågne øje; skibssiderne blev camouflage-malede på det mest fantastiske, og om natten slukkedes alle lys ombord, alle vinduer og koøjne dækkedes med sorte skodder. Kun en eneste blandt alle de skibstyper, der flød på vandene, følte sig sikker mod overlast, og det var hospitalsskibene. Ikke alene regnede menneskeheden med, at der dog - selv under den grummeste, mest blodtørstige krigsførelse - var en grænse for mordlyst og ødelæggelsestrang, men tillige at der ikke fandtes en eneste sømand lige fra storadmiralen og ned til den halvvoksne kahytsdreng, som kunne tænke sig muligheden af at ødelægge et værgeløst lazaretskib og drukne hjælpeløse krigskrøblinge, sygeplejersker og læger. Tilmed var det en international overenskomst mellem civiliserede lande hele kloden over, at hospitaler og lazaretter - hvad enten de stod på den faste jord, eller de flød på havet - skulle være ukrænkelige.


  Der var altså ingen grund for hospitalsskibe til at dølge deres tilværelse; de havde tværtimod den største interesse i, at enhver på længst mulig afstand kunne være klar over, at her kom en af de ukrænkelige.


  Dunbar Castle kunne man ikke tage fejl af. Fra dens to mastetoppe vajede mægtige blå flag med det hvide genferkors; langs de sorte skibssider var der malet store, hvide kors for og agter og midtskibs; om natten strålede damperen af lys, medens skæret fra stærke lanterner kastedes ned over skrogets genfermærker.


  Ubekymret om ydre farer fortsatte Dunbar Castle sin vej med kurs mod vest. Gibraltar var dens nærmeste kulfyldningsstation.


  Barometret var hen på eftermiddagen begyndt at falde, svær dønning fra nordvest vidnede om, at storm havde raset langs Frankrigs og Spaniens kyster; der var udsigt til uroligt vejr, og andet kunne man da heller ikke vente i slutningen af marts måned.


  Foruden det store dækshus, der strakte sig fra for til agter, kun afbrudt af de to skorstene med deres opstående, var Dunbar Castle indrettet som et treetagers hospital helt ned til damperens bund - i alt seks rummelige om end lavloftede sale, hvor sygekøjerne stod i lange rækker. Store elektriske lamper lyste op overalt, frisk luft pumpedes ustandseligt ned i de ellers så lumre lastrum. Otte og tyve hvidklædte og hvidkappede unge sygeplejersker, fordelt mellem de seks sygesale, arbejdede den aften ivrigt med at stuve alle slags skåle, kander, spande og andre apparater til hospitalsbrug af vejen, så de ikke kunne rasle omkring og slås i stykker, hvis damperen begyndte at rulle i søgang. Kun to læger og nogle få assistenter hjalp de unge piger under arbejdet. - Mænd var der kun dårlig råd til at afse for England under verdenskrigen.


  I en kahyt i den agterste del af det store dækshus sad en ung pige, klædt i samme hvide "nurse"-dragt som de andre sygeplejersker; kun havde hun om venstre arm et rødt bind, hvilket tilkendegav, at hun førte kommando over hele den hvidklædte stab. Miss Mary Strong var overnurse.


  Hun sad bøjet over skrivebordet med let rynket pande; de hvide fortænder bed om enden af penneskaftet, af og til skrev hun et par sætninger, holdt atter op og tænkte sig om. Lyset fra den nedhængende elektriske lampe kastede et stærkt skær over den lille hvide kappe og det svære mahognibrune hår, der stod i purr ud over panden og bølgede i en stor knude ned ad nakken.


  "James," sagde hun pludselig og løftede hovedet, "ræk mig en cigaret. - Den rapport - jeg ved ikke noget værre end rapporter. Og måske hvis jeg ryger en cigaret - tak skal du have."


  James havde siddet musestille på en feltstol i krogen mellem bagvæggen og køjen. En stor regnskabsbog lå på hans knæ. Det var meningen, at han skulle lægge hver sides talrække sammen. Men det var ikke blevet til stort med det arbejde, for James havde de sidste ti minutter været hensunket i beskuelsen af miss Strongs profil - de stærkttegnede, rødbrune øjenbryn, de vidunderlige lange og buede øjenvipper, der kastede skygge ned over kinden, den korte, kække næse og så den kløftede hage. James havde aldrig set noget så utroligt bedårende, endda han var femten år og kendte ikke så få unge piger både i Southampton, hvor han var født, og også i Ægypten. Det var ikke til at lægge tal rigtigt sammen, når man havde miss Marys ansigt dér lige foran sig i elektrisk strålebelysning.


  James var sprunget op, snappede cigaretæsken fra hylden over sit hoved, men så tabte han den og dinglede hen imod døren. Et øjeblik efter stod han imidlertid med æsken ved skrivebordet og stivede sig af med ryggen mod bagvæggen.


  Miss Strong tændte en cigaret:


  "Nej, hvor det dog begynder at rulle - du bliver vel ikke søsyg, James?"


  "Søsyg? Næ, hvad det angår jeg er da forresten søspejder," lo drengen, og tænderne skinnede hvidt i det solbrændte næsten araberbrune ansigt. Han var i spejderdragt med khakifarvet skjorte og korte bukser. Venstre arm bar han i bind.


  "Jamen pas på armen - den må du ikke støde. Jeg kan slet ikke undvære min sekretær."


  Hun nikkede, røg et par drag og fordybede sig atter i udfærdigelsen af den daglige rapport, der voldte hende så mange kvaler. James vendte tilbage til sin krog og hengav sig nu med mandig iver til sammenlægningen af de kedelige talrækker. Af og til gjorde han en pause og gned sin venstre arm; den smertede stadig. En riffelkugle var fløjet gennem overarmen en nat, da han sammen med sin lille trup spejderdrenge ledede en flok muldyr langs Suezkanalens vestbred. Hvor kuglen var kommet fra, var ikke til at begribe. Den tysk-tyrkiske armé lå i ørkenen helt ovre på den anden side, men af og til roede jo snigskytter tværs over for at få ram på en englænder. Nå, det havde egentlig slet ikke gjort videre ondt, og James havde blot ladet venstre arm falde ned langs siden og grebet om tøjlen med højre hånd. Men så var der gået betændelse i såret, og James' far, der lå med en kanonbåd i Port Said, havde udvirket, at drengen blev hjemsendt med Dunbar Castle. Og nu havde altså miss Mary udnævnt ham til sin privatsekretær.


  Det bankede på døren, en kanariegul sydvest og derunder en ræverød samling skæg viste sig i åbningen.


  "Æ - ø - altså -" Stemmen var så dyb, som kom den fra en underjordisk hvælving.


  Miss Strong drejede sig rundt, og et stort smil bredte sig på hendes ansigt.


  "Kom ind, bådsmand, og luk døren - alle mine papirer flyver ned. - Det er nok blevet storm?"


  Bådsmand Robins klemte sig ind gennem døren, som han omhyggeligt lukkede, strøg den kanariegule af hovedet og stod så og holdt balancen midt i kahytten med skrævende ben.


  Henne fra sin krog nikkede James på det ivrigste og viste sine hvide tandrækker.


  Hvis styrmand Robins havde haft en højde, der stod i forhold til drøjden, måtte han mindst have målt syv fod; imidlertid havde naturen, der jo nu og da har spøgefulde indfald, kun tildelt ham lidt over fem. Hans skulderbredde var fænomenal, arme og ben svulmede af muskelkraft. Som han stod dér, lignede han mest en kæmpe som ligger på knæ. Ansigtet så ud, som var de plumpe, men godmodige træk hamret ud i det rødeste kobber, og det var indrammet af et ræverødt skæg, der i ubrudt linje løb fra det ene øre til det andet bag om kinder og hage.


  "Æ - ø - altså, kaptajnen -." Flydende tale hørte ikke til Robins' fuldkommenheder.


  "Kaptajnen vil tale med mig, hvad?" Miss Strong rejste sig. "Er han på broen?"


  "Æ - jo - altså, i bestiklukafet." Bådsmanden kradsede sig i skægget, og munden bevægede sig, som om han gumlede på en skrå. "Storm - en stiv nordvester," kom det så fra ham i dybe grynt. "Æ - ta' regntøjet på."


  Miss Strong nikkede smilende:


  "Jeg skal straks være der. - Sæt Dem ned, bådsmand."


  Så åbnede hun en indvendig dør og stod i den store sygesal, der strakte sig gennem størstedelen af dækshuset.


  Der stod ti senge langs hver side af det hvidlakerede, lyse rum, og i hver seng lå en såret officer. Nogle sov, men de fleste vendte hovederne mod miss Strong. Over alle ansigter bredte sig smil, og i øjnene lyste glade blink, da den unge pige bevægede sig langs sengeraderne på sin aftenlige inspektionstur.


  Skibet rullede stærkt, og hun måtte ofte klamre sig til køjernes fodender for ikke at tumle om. Det pinte hende at se, hvorledes skibets bevægelser øgede de såredes lidelser. Nogle lå med bandager om stumpen af et amputeret ben eller en arm, andre havde fået ryg eller bryst flænget af granatstykker; to havde hele hovedet forbundet, så kun næsen var fri, og en stakkel - den sidste i rækken på styrbords side - ejede kun sin venstre arm; den højre og begge benene var skudt væk, og så var han tilmed blind.


  Mary Strong gjorde runden færdig; til hver især havde hun et venligt ord, en opmuntrende bemærkning, et smil og et nik. Men da hun atter stod i døren og lod blikket glide over de to rækker sygesenge, forsvandt smilet, og hendes hjerte blev tungt. Det faldt hende pludselig ind - hvad skulle der blive af alle staklerne her og af alle de 220 andre ulykkelige, som lå stuvet sammen langs de tre underste dæk, om der hændte damperen noget? Den kunne jo løbe på et af de mange skær, som farvandet var fuldt af - et andet skib kunne rende den i sænk - - hvor mange af hendes kære patienter kunne så blive reddet?


  Hun skuttede sig af uhygge, men strammede sig straks op igen. Med et venligt smil nikkede hun stuen rundt:


  "God nat alle sammen - og sov godt til i morgen!"


  Atter stod hun i sit lukaf, trak i den lange, grå regnfrakke, og slog hætten op over hovedet.


  "Lad os så komme hen til bestiklukafet, bådsmand. Træk trøjen på, James, og kom med - men pas på, du ikke støder den dårlige arm."


  Straks efter stod de alle tre ude på dækket.


  Det var mørkt. En byge jog tværs over damperen; regnen klaskede mod det opstående og hen ad dækket. Skibet tog en svær overhaling. Miss Strong og James tumlede over mod lønningen; men bådsmand Robins slog en kæmpeklo i hver af dem, og det stivede af. Så tøvede de lidt op ad det skærmende dækshus og ventede på en gunstig lejlighed til at slippe langs dækket og hen til bestiklukafet, der lå foran skorstenene under kommandobroen.


  James havde stukket sin raske højre arm ind under Robins venstre. Nu havde han et solidt holdepunkt, hvorfra han i tryghed kunne afvente begivenhedernes udvikling. Han kiggede til vejrs. En fedtet halvmåne lige over den stærkt svajende fortop lyste så tilpas op, at han kunne skimte de sorte, drivende skyer, der af og til helt slukkede månelyset. Og så han tværs ud over lønningen og den lange række redningsbåde, mødte øjet kun de blæksorte bølgers fosforlysende toppe.


  Der lød klemten af en klokke forude, to rappe dobbeltslag, og straks efter trampen af mange og tunge søstøvler, af luger der klappedes i, og døre som smækkedes op - vagtmandskabet afløstes; klokken var ti.


  "Nu må vi prøve," lød Mary Strongs klare stemme. "Hold mig fast i armen, Robins."


  "Nu skal det være," brummede bådsmanden, og alle tre arbejdede sig forefter mod den pibende blæst og regnskyllet.


  Kun få skridt nåede de frem, så lød der et dundrende brag, hele damperen rystede voldsomt, og alle lys slukkedes. Det var fra stævnen, at braget lød, og uvilkårligt veg de alle tre tilbage mod dækshuset.


  "Hvad var dog det det?" spurgte miss Strong, og hendes stemme skælvede, "er vi - -" Men ordene blev borte under kommandoråb, bulder og øredøvende støj af enhver art og så - - atter lød som et tordnende kanonskrald, en bragende, nervelammende larm. Hele dækket foran de tre skrækslagne mennesker løftedes, slyngedes i vejret, jernstumper og planker fløj gennem luften, den ene mægtige, sorte skorsten vaklede og faldt, kulsort røg, ildgnister og sydende, hvislende damp væltede, sprøjtedes ud i den mørke nat som fra et krater i det voldsomste udbrud.


  "Vi er torpederet," brølede bådsmand Robins.


  James sank i knæ og råbte højt i angst, miss Strong skjulte ansigtet i sine hænder, rystende over hele kroppen. Så følte hun sig løftet, båret af kæmpestærke næver, kastet ud over skibssiden og hen langs tofterne af en redningsbåd. Uvilkårligt klamrede hun sig fast til de sammenbundne årer, et andet menneskeligt væsen faldt ned over hendes ben, så hun skreg højt af smerte. Og gennem den djævelske larm hørte hun atter bådsmand Robins' dybe brøl:


  "Bobby - Bobby her! - fir af - fir af for hede Helvede - hun synker!" Så rutsjede båden ned i vandet.


  Et øjeblik efter lå hun agter i fartøjet med armene om James; hendes øjne stirrede vildt mod Dunbar Castles sorte skrog. Agterenden stod skråt op i luften, sydende damp steg til vejrs, jamrende skrig, angstfulde råb, brølen som af dyr i dødsangst fyldte den mørke nat - så borede damperens agterende sig dybere og dybere ned i det blæksorte hav, indtil de rullende, skumtoppede bølger lukkede sig helt over det store skib. Nu hørtes kun regnens plasken, blæstens hujen og så de to årers taktfaste klapren i gaflerne.


  Mary Strong lå med lukkede øjne. Tankerne slog helt klik; hendes sind søgte forgæves at rumme den sum af rædsler, den uhyre og ufattelige ulykke, der i løbet af få minutter havde forvandlet det fredhellige, lysfyldte hospitalsskib til et sprængt og splintret vrag, som nu lå dybt begravet på bunden af Middelhavet. Og næsten umuligt var det at fatte, hvorledes alle de mange menneskelige væsner, vel næsten tre hundrede, der hver især var fyldt med livslyst og forhåbninger - for selv den usleste blandt krøblingene ejede dog livet og elskede det - at alle disse mennesker nu lå døde, for evigt begravede mellem ruinerne af den fælles store ligkiste, Dunbar Castle.


  Robins' dybe stemme lød:


  "Lad mig ta' begge årerne, Bobbie, du må øse båden - hun er allerede halvt fuld af vand."


  Robins' ord virkede på den unge pige som et elektrisk stød. Hvor kunne hun ligge dér til ingen nytte, mens de to mænd anspændte alle deres kræfter for at bjærge livet for dem selv, for hende og James? Hun rettede sig op, fik drengen anbragt nogenlunde støt i agterenden af den spidsgattede båd og famlede efter et øsekar.


  "Bliv bare ved med at ro, jeg skal nok øse."


  Mary havde fundet, hvad hun søgte. Hun holdt sig fast i lønningen med den ene hånd, for båden slingrede og duvede fælt, og så lænsede hun efterhånden båden fri for vand, opbydende alle sine kræfter og uden at ænse de sviende smerter i ben og i baghoved, hun havde fået ved de svære knubs, da bådsmanden kastede hende over i båden. Og da hun var færdig med sit arbejde, fik hun tag i rorpinden. Det gjaldt om at stævne lige op mod søerne, undgå at få bølgebråddet over den lille båd, og så blot have tålmodighed, holde ud til det blev dag. - Det var jo muligt, at en eller anden fra damperen drev om på en vragstump - det var jo muligt, at et skib kunne fiske dem op - alting var muligt, blot ikke opgive håbet.


  Der var ingen af de tre, som tænkte på at tabe modet - allermindst den sportstrænede, energifyldte oversygeplejerske. Hun tog sin tørn med roningen, en time ad gangen, ligesom bådsmand Robins og fuldbefaren matros Bob Wilkinson. Og den der hvilede, sørgede samtidig for at holde båden læns.


  Sådan gik hele natten og et stykke af formiddagen. Godt var det, at vandankeret var fuldt, så tørsten kunne slukkes. Ikke en krumme mad var at finde. Og hele den lange tid lå spejderdrengen James sanseløs i agterstævnen uden en eneste gang at åbne øjnene.


  Ved ti-tiden kom en damper i sigte.


  2. En gammel bekendt i nye omgivelser


  En gråmalet tankdamper kom lænsende gennem Gibraltarstrædet, og den løb fart så det forslog. Ikke alene drejede dens to skruer rundt lige så hurtigt, som maskinerne kunne drive dem, men en stiv storm af vest hjalp til. Det gjorde også de lange atlanterhavsbølger, der af og til løftede agterenden, så hele forskibet løb snuden langt under den skumtoppede, blåsorte havflade - for ikke at tale om strømmen; den har ordentlig fart på østerefter mellem Europa og Afrika, når det falder i med vestlig storm i det snævre stræde.


  Et underligt skib at se til. Det lignede mest en vældig stålpram. Hele skroget var egentlig ikke andet end en samling petroleumsbeholdere, der tilsammen kunne rumme 4500 tons. Master var der ingen af; dækket så så ryddeligt ud som et dansegulv, når lige undtages en løbegang fra stævn til agterskib. For dér var samlet både maskiner, dækshus, proviantrum og kommandobro. Og nåede man langs den midtskibs løbegang helt hen i stævnen, fandt man endnu en overbygning, hvorfra man kunne manøvrere med ankrene, og hvor mandskabet holdt til. Et stormflænset dannebrogsflag smældede agter; fire andre rødhvide flag var malet på stævnene for og agter. Svendborg stod med store bogstaver på skroget og på de to redningsbåde.


  Svendborg var skibets navn, og dets kaptajn sad just og red overskrævs på en feltstol oppe på kommandobroen med armene hvilende på gelænderet. Kraven på hans tykke pjækkert var slået op, kasketten sad godt bag i nakken, så vinden legede med en dusk rødt hår; en kort pibe stak ud fra venstre mundvig.


  Hans navn er Peder Most, og knap seks og tyve år gammel; men han er godt kendt adskillige steder på jordens overflade - ikke mindst i det lille land, hvor han er født.


  En vældig sø lettede agterenden og drejede stævnen et par streger ud af kursen, mens vandet sølede tværs over fordækket.


  "Hun er nok slem at styre, Jesper," bemærkede Peder, idet han slog pibehovedet mod gelænderet, så asken fløj forefter.


  "Hun er li'så slem a' styre som madammen derhjemme," lød det fra Jesper Knort på uforfalsket fynsk. "Men så får hun på dallebakkerne, får hun, og så lystrer hun immer ilirenveller."


  Og Jesper hev i rattet, så Svendborg atter fik stævnen ret i øst ½ syd.


  En kæmpeskikkelse dukkede op fra halvdækket i stævnen og arbejdede sig langs løbebroen agterefter; oliefrakken stod som en ballon om ham, og det lange skæg flagrede vildt i blæsten. Så entrede han op på broen.


  "Alt vel, Jan?" spurgte Peder Most.


  "Alt vel, kaptajn."


  "Ingen lækage på nogen af tankene?"


  "Ingen lækage, kaptajn."


  "Ja, så går jeg ned. - Øst 1/2 syd, til vi får land i sigte om styrbord."


  "Øst ½ syd."


  Så gik Peder Most ind i bestiklukafet, der lå på toppen af dækshuset lige agten for broen. Derfra entrede han ned ad vindeltrappen og befandt sig nu i sin egen kahyt. Her trak han pjækkert og støvler af, smed sig på sofaen, drog et dybt og tilfreds suk og faldt øjeblikkelig i tryg søvn. - I tyve timer havde han været på kommandobroen, så han havde lov til at være en smule træt.


  Og mens Peder nyder sin velfortjente hvile, er det vist bedst at fortælle lidt om hans livsførelse, efter at vi sagde farvel til ham ombord på millionæren Dick Mores lystdamper Swell på vej fra Valparaïso gennem det stille ocean. Om hans mange og sælsomme oplevelser på den del af kloden er der jo berettet i "Kong Peder" og "På livet løs".


  
    
  


  "Lærdom og kundskaber er den ballast, man sejler bedst på," havde Peders gamle ven, mr. Brown, indprentet ham, og den læresætning arbejdede sig godt ind i hjernen på vejen hjemefter. Og da han igen satte fødderne på dansk grund, havde han gjort regnestykket op - han ville lære noget, lære alt det der kunne være en sømand til nytte. For det var slået fast, Peder Most ville ikke fra søen; han elskede livet på havene. Sejle ville han - der skulle ikke være ret mange steder, hvor hav og jord mødes, som han skulle være ukendt med. Men Peder ville være kaptajn på sin egen skude. - Penge havde han jo nok af, takket være troldmanden Mara-Ongas poser fulde af guldstøv, perler og andre herligheder. Og Peder gjorde facit op: manøvrere et skib og navigere, det kunne han; nu ville han lære skibsbyggeri, og så ville han erhverve sig så meget kendskab til handel, fragter og den slags, at han kunne være sin egen reder og ikke behøvede at lade sig snyde af alle de kæltringer, en skibsfører kommer i berøring med hver eneste gang, han når en havn.


  De følgende år sled Peder skolebænken, to år i Danmark og næsten ligeså længe i England. Det var drøjt, for minderne om tidligere tiders fri og eventyrfyldte liv dukkede ustandseligt op. Men Peder havde det i sig, at hvad han havde sat sig for blev gennemført, selv om det kneb nok så meget.


  Så brød krigen løs. Peder Most var dengang i England, men hurtigst muligt ilede han hjem. - Der var jo den mulighed, at hans gamle fædreland blev trukket med ind i krigen, og så blev der nok lejlighed for en rask mand til at slå et slag mod landets arvefjende.


  Og samtidig aftjente han sin værnepligt, det passede godt nok. Straks blev han kommanderet ombord i en torpedobåd. I syv måneder lå den ud for Korsør, de næste fem fik Peder lejlighed til at lære Nyborg fjord at kende.


  Engang fik han orlov for at rejse til Svendborg, hvor hans bedste ven i Danmark, konsul Brummer, endnu levede.


  De to sad sammen en lun sommeraften på konsulens veranda. Derfra var udsigt over Svendborg fjord; fra toddyglassene opsteg en herlig duft af dejlig gammel jamaica-rom, og cigarerne var fra den tid, da der var fred og ingen krig, og hvor havannatobakken kunne fås til rimelig pris.


  Peder strakte benene velbehageligt og pustede røgen ud i den stille aftenluft. Så lod han pludselig cigaren synke og drog et dybt suk.


  "Er det så slemt, Peder?" kom det fra Brummer.


  "Meget værre, konsul."


  "Hvad er der los?"


  "Jeg har det rædsomt - jeg keder mig, så jeg er lige ved at krepere!" Peder rejste sig og strakte armene. "Jeg bliver fed og doven - aldrig noget at bestille, ingen motion."


  "Det var fælt, Peder."


  "Jeg går hver morgen hundrede gange rundt om maskinlugen - der er ikke plads til mere. Og så svinger jeg med håndvægte - de andre tror vist, jeg er spiltosset."


  Han gik et par gange op og ned på verandaen og standsede ud for gamle Brummer, der sad og smålo. "Og ved De, hvad det værste er, konsul?"


  "Lad mig hellere få det straks, Peder."


  "Det skal De. - Jeg sætter, det gik løs; så kunne det lige så gerne hænde, at vi kom på den forkerte side."


  "Mener du, at vi - at vi skulle hjælpe tyskerne?" Gamle Brummer havde rejst sig fra gyngestolen. "Det må være sludder, Peder."


  Peder så sig forsigtigt om. Så sagde han med dæmpet stemme: "Man hører så meget. Vi kan jo blive tvunget til det. - Og bliver det alvor - man skal jo lystre, så længe man er i trøjen, ikke konsul?"


  De satte sig begge to i tavshed, og Peder tændte på ny cigarstumpen.


  "Vil du gerne ud af det? - Være fri mand igen?"


  "Det står til troende, konsul!"


  "Så ska' du faneme også slippe. - Man har da endnu et par gode venner i Marineministeriet, og det ikke af de ringeste. Skriv din ansøgning og send den ind, Peder, så skal du bare se. - miks dig en toddy til; toget går 9:30."


  En måned efter den samtale stod Peder Most igen som sin egen mand; en uge senere var han på vej til Skotland.


  Der var jo det ved Peder, at han lagde sine planer med stor grundighed og helst med blikket et godt stykke ud i fremtiden. Glasgow er en by, hvor skibsbygningen står meget højt; dér havde han arbejdet på et værft det sidste halve år inden udbruddet af krigen, og samtidig fik han tid til at udarbejde tegningerne til sit eget skib.


  Peder havde altid hadet kul. Kul var nyttigt, det stod til troende - at sige, indtil man fandt på noget andet til at fyre med under kedlerne - men det var noget slemt svineri at have med at gøre. Støv og røg og sod så hverken det opstående eller dækket var til at holde rent. Og da han opdagede, at man for længst havde fundet på at bruge råolie og petroleum som brændsel - ikke alene på små motorbåde, men i de største skibe, der kunne bygges - og at oven i købet en dansk mand havde været den første til at bygge motordampere på mange tusind tons, så var han klar over, hvad slags skib hans eget skulle være.


  Skibsværftets direktør var ikke så lidt forbavset, da Peder Most en skønne dag gjorde bestilling på en motordamper på 3500 tons og forelagde alle de nødvendige tegninger til dens bygning. Da han samtidig underbyggede bestillingen med den nødvendige kredit i Landmandsbanken i København, blev kølen til tankdamperen Svendborg lagt en måned senere. Og mens Peder ikke bestilte andet end at kede sig ombord på torpedobåden og fiske tyske miner i Store Bælt, skred arbejdet videre i Glasgow. Et helt år havde båden ligget klar, da Peder blev fri mand og atter nåede Skotland. Kaptajn P. Most overtog sit eget motorskib, og han indlogerede sig straks ombord. En skibsdreng, Søren Mollerup fra Thurø, havde han selv bragt med; en kineserkok, Nanky Peh, fandt han i Glasgow - der er ingen til at lave mad som en dygtig kineser - og efterhånden fik han besætningen samlet: en maskinmester, en assistent og tre fyrbødere; fire flinke sømænd, hollænderen Jan Tromp som styrmand og fynboen Jesper Knort som bådsmand. De to er jo gode bekendte. Og det kan måske undre, at Peder Most var i stand til at finde dem; men han havde stadig holdt brevveksling vedlige med Dick More, og da Swell blev lagt op ved krigens udbrud og besætningen afmønstret, havde Peder tilbudt Jan og Jesper plads på sit eget skib, når det blev færdigt.


  Således var det, at tankdamperen Svendborg en smuk februar morgen 1916 gled ud af Glasgow havn, stak norden om Irland og tværs over Atlanterhavet til New Orleans; dér fyldte den sine tanke med petroleum, hvorefter skuden vendte næsen øster i.


  Hvad Peder Most havde oplevet på den tur, skal vi ikke fordybe os i - hverken hvordan han klarede de tyske undervandsbåde, eller hvorledes han ud for Azorerne slap væk fra en krydser, der havde formummet sig som trampdamper. - Nu ligger han altså og sover trygt efter at have passeret Gibraltarstrædet. Det ville være synd at vække ham, før det er højst nødvendigt - helt umuligt er det ikke, at han får meget lidt søvn i øjnene, inden Svendborg når Port Said, hans foreløbige bestemmelsessted. Og den tavse hollænder, Jan Tromp, er ganske klar over dette; han dæmper sine ellers så tunge skridt deroppe på broen. Og Jesper Knort ved rattet holder sin bøtte, og det har han altid ondt ved.


  Det er nok umagen værd at undersøge, hvorledes Peder Most har indrettet sit flydende hjem på damperen; det er jo nemlig sådan, at boligen altid afspejler beboerens karakter og kulturstandpunkt. Og det må vel erindres, at Peder ikke altid havde levet i almindelige sejlskibe og fragtdampere. I over et år var han styrmand hos den rige amerikaner, Dick More, hvis smag for luksus kun stod mål med hans sans for komfort. Af Dick havde Peder lært en hel del.


  Hans kahyt lå i den forreste del af dækshuset med vinduer i forskottet, så Peder altid kunne holde øje med dæk og styring. Forhænget om bagbord skjulte køjen; om styrbord var anbragt en bred, lav og magelig divan med et utal af bløde puder. Mellem disse to hvilesteder stod skrivebordet, og oven over det hang et dejligt maleri, udført af Amerikas berømte maler, Sargeant, forestillende Dick More i yachtuniform på Swells agterdæk - hans sidste gave til Peder. Det var forresten kahyttens eneste prydelse; al vægplads blev optaget af store skabe til garderobe, bøger, nautiske instrumenter; der var en samling kort og desuden en mængde våben: bøsser, rifler, revolvere, svære jagtknive, ammunition i vandtætte jernkasser. Peder kunne, om det var nødvendigt, bevæbne hele sit mandskab og holde en batalje gående i rum tid, uden at ammunitionen slap op.


  Op ad agterskottet stod en bred og solid buffet og tæt derved spisebordet. Det kunne flyttes midt ud på gulvet og laves så stort, at tolv personer mageligt kunne spise rundt om det. I buffeten var der glas og porcelæn, karafler og sølvtøj, som ikke ville have gjort nogen velhaver til skamme. Peder Most holdt nok af at optræde som grandseigneur, når omstændighederne krævede det. Så skal blot endnu anmærkes, at der agten for kahytten lå et gæstelukaf og et dejligt toiletværelse med badekar og vaskekumme - renlighed var lige så nødvendig for kaptajn Most som frisk luft og motion, det står til troende.


  To dage og en nat var forløbet, efter at Gibraltarklippen passeredes, og ingen oplevelse var noteret i logbogen, undtagen at den engelske torpedojager Glorious var løbet på prajehold, havde fået navn og bestemmelsessted opgivet og forespurgt, om ingen undervandsbåd var blevet observeret.


  Stormen lagde sig i løbet af natten, og vejret var helt fint næste morgen. Solstrålerne flimrede nok så smilende hen over den endnu svære sø, da Peder klokken otte afløste Jan Tromp på broen. Kaptajnen og styrmanden gik vagt om vagt; Peder holdt ikke af - som de fleste andre skibsførere - at ligge på ryggen nede i kahytten. Og hvad skulle man med mere end én styrmand på et motorskib som Svendborg?


  Nordmanden Tollnæs stod ved battet. Han var knap tredive år gammel, men håret bølgede så hvidt som sneen på Dovre, og aldrig havde nordmanden hue på hovedet, enten det var solskin eller regn.


  Peder Most trampede op og ned med hænderne i pjækkertlommerne, glædende sig til sin første pibe tobak; men på fastende hjerte røg han aldrig, og hvor blev Søren af med kaffen?


  Så knirkede trappen, og straks efter dukkede kahytsdrengen op, balancerende med bakken, hvorpå stod en delikat morgenanretning: flæsk med spejlæg, tre friskbagte franskbrødsboller, smør, en krukke honning samt kaffe. - Det var også en af Peders engelsk-amerikanske idéer, at man skulle begynde dagen med et kraftigt måltid. Han beskuede med velbehag sin morgenmad, som Søren bar ind i bestiklukafet.


  Søren Mollerup var femten år. Set på nogen afstand så hans ansigt solbrændt ud under det smørgule hår, der altid strittede i vejret, som havde han lige set et spøgelse. Men ved nærmere eftersyn opløste solbrændtheden sig i en samling utallige fregner, ligeligt fordelt over hele ansigtet. Den smule hud, der skimtedes mellem fregnerne, var så hvid som en klosterjomfrus.


  Peder satte sig, flækkede den ene bolle og smurte smør og honning på.


  "Tænderne børstede? - Hænderne rene?"


  Søren, der stod afventende foran bordet, viste tænder og rakte hænderne frem, men sagde forresten ikke et ord.


  "Dér!"


  Søren tog bollen, afleverede et skævt buk og forsvandt ud på broen.


  Så tog Peder fat på morgenmaden med stor appetit og spiste alt, hvad der var på bakken. Og imens studerede han et stykke papir, hvorpå Nanky Peh - på højst mangelfuldt engelsk - havde fremsat forslag til mandskabets spiseseddel for frokost og middag.


  Peder Most havde en god forstand og et mindst lige så godt hjerte. Han mindedes, hvordan skibsdrenge plejer at blive hundset med, og han vidste god besked med, hvilken rolle måltiderne spiller for mandskabet, der sjældent har noget andet at glæde sig til end at få skrutten fyldt tre gange om dagen. Der var aldrig nogen, der klagede over behandling eller mad på Peders skib.


  Det var søndag, og derfor ikke noget at bestille for mandskabet i retning af skibsarbejde. På lugen foran dækshuset lå den ene fyrbøder og sleb sig en ekstraskraber med huen over ansigtet. Tæt ved sad Jesper Knort og rimpede sammen på det ilde medtagne dannebrogsflag, og så kom Søren Mollerup med sin syæske og et par hvide bukser, der havde fået en flænge bagi. Han anbragte sig med ryggen mod Jespers stol.


  Peder stod på broen med sekstanten for øjet og tog en solobservation; men det var nærmest for at holde sig i øvelsen, for der var land i sigte - et fyrtårn tværs og Cap Bon omtrent i sydøst.


  Så indtog han sin yndlingsstilling overskrævs på en feltstol med armene på messinggelænderet, dampede på snadden og lod tankerne løbe.


  Om han nu kunne få held til at komme gennem Suezkanalen, det var det store spørgsmål. Englænderne gav jo ikke ofte tilladelse til passage for neutrale, for der var jo også krig på det hold. Petroleummen kunne han få solgt til Østasiatisk Kompagni i Bangkok - der var svære penge at tjene på den ladning. Fragt hjemefter kunne det måske knibe med, men - - -


  Så afbrødes hans tankegang af Jesper Knorts skingre fynbostemme - det var åbenbart Søren, der havde spurgt om noget.


  "Astronomerne? - Ja, det ka' du lige ta' og låne på, bitte Søren. De folk ka' deres kram. De ka' ta' vægten af sol og måne og alle planeter lige til en halv kilo."


  "Ih, tænk! - Og forudsige solformørkelse lige på minuttet."


  "På sekundet, Søren - og det slår aldrig fejl."


  Søren syede videre, så løftede han atter hovedet:


  "Tror De, der er mennesker både på Månen og på Mars, hvad bådsmand?"


  "På Mars, ja - på Månen, nej," kom det uden betænkning fra Jesper.


  "Hvorfor dog ikke på Månen?"


  "Brug forstanden, bitte Søren, så behøver du ikke a' spørre!"


  Søren sad lidt, men så gav han op:


  "Jeg kan ikke begribe det, bådsmand."


  Jesper trak overbærende på skulderen og løftede en kroget pegefinger:


  "Jeg sætter, der var li'så mange mennesker på Månen som på Jorden. Hvad så? Til en begyndelse ku' det jo gå helt godt. Men så begynder Månen a' ta' a' - hvad så? Så ville menneskene blive nødt til at rykke sammen, begribeligvis; og når den var be'en halv - der ville ligefrem opstå panik, det er da klart. Og når den så ble' - -"


  Peder drejede sig på stolen og lo, men i det samme sprang han op og skyggede for øjnene:


  "Hvad dælen er det, Tollnæs? - Skulle det være en undervandsbåd?"


  Han skyndte sig ind efter kikkerten. - Næ, det var kun en lille robåd - der var mennesker i den - de viftede med noget - -


  "Styrbord - helt over - hold ned på tingesten, Tollnæs."


  Svendborg drejede sin lange snude, til den pegede lige mod land, og imens varskoede Peder gennem talerøret maskinmesteren om at være klar til at manøvrere.


  Hvad nysgerrighed angår, står sømænd som nummer ét. I deres ensformige tilværelse er de lykkelige ved at få øje på hvad som helst, når skibet i dage og uger arbejder sig hen over de øde have. I løbet af de næste to minutter hang hver levende sjæl over lønningen og stirrede på den lille båd, som lå og slingrede i den høje sø.


  Peder Most stod på broen med kikkerten for øjnene og gjorde sine observationer:


  "Der er to mænd og et fruentimmer - og en fyr til i stævnen. Halløj, Nanky!" Kineserkokken stod neden for broen i sin sorte shirtings dragt. "Lav en tepotte fuld af den bedste og noget at spise. De stakler er vist svært forkomne. - Hæng lejderen ud om bagbord, Jesper! - De er nok sluppet væk fra et torpederet skib," mumlede Peder for sig selv. "Gudskelov, vi fik kig på dem."


  Et kvarter senere stoppede Svendborg nogle få favne fra båden, og en line blev hevet ud. Lidt efter løftede Robins sin kanariegule sydvest og de mægtige skuldre over skibssiden; i armene bar han den sanseløse spejderdreng James. Så fulgte Mary Strong. Dyngvåd og dødbleg stod hun et øjeblik på dækket og så sig om; så vaklede hun og spredte armene ud. Men inden hun fik tid til at falde, havde store Jan grebet om hende. Som et barn lå hun i kæmpens arme, og sådan blev hun båret ind i gæstelukafet agten for Peders kahyt.


  Allersidst entrede sømand Bobbie ombord; så blev fanglinen kappet, og Svendborg satte atter kurs mod øst med fuld kraft på maskinen.


  
    
  


  Mod sædvane var Peder Most rådvild. Han stod i sin kahyt og kløede sig i det røde nakkehår. - Hvad i alverden skulle han stille op med det kvindemenneske, der pludselig var blevet passager på hans petroleumsbåd?


  Med mandfolkene var det en let sag - de havde begge fået et stort glas whisky; Jan havde taget sig af Robins, Bob sad allerede forude og indtog et kraftigt måltid iført Jesper Knorts næstbedste sæt landgangstøj. I kahyttens køje lå James lunt og godt og blev madet med the og smurte boller af Nanky Peh og Søren. Men "damen" -?


  Jan havde ikke fået lov til at lægge hende på køjen, del havde hun energisk protesteret imod; derfor blev hun anbragt i lænestolen, og Jan trak sig diskret ud af kahytten, lukkende døren.


  Men noget måtte der gøres. Så klarede det i Peders hjerne. - Søren fik ordre til at lave et godt varmt bad; selv fyldte han et vinglas med cognac, og med det i hånden bankede han på lukafets dør. Ingen svarede; han bankede atter, åbnede døren og kiggede ind.


  Den unge pige var gledet ned på gulvet; dér lå hun nu med hovedet og den ene arm mod stolesædet, åbenbart besvimet.


  Peder lagde sig på knæ ved siden af hende, fik armen ind under hendes nakke og løftede hovedet i vejret, samtidig med at han holdt glasset for hendes mund. Da lukkede hun øjnene op og stirrede forvildet på Peder. Men så dukkede der vist en forståelse af situationen frem i hendes hjerne, hun smilede svagt, åbnede munden og drak en slurk af cognac'en. Et øjeblik efter viste der sig en antydning af rødme på hendes kinder. Hun rettede sig lidt, tog glasset ud af Peders hånd og tømte det helt.


  Det hjalp åbenbart. Peder, som nu var blevet lidt modigere, løftede den unge pige op i stolen; dér sad hun med lukkede øjne og smilede som i drømme.


  Peder stod bøjet over hende:


  "Frøken! - De må ikke sove, før De er kommet til køjs."


  Hun åbnede atter øjnene.


  "Jeg er så sulten," kom det fra hende. "Blot jeg kunne få lidt at spise - og te - varm te, for jeg fryser."


  "Det skal De få. Men hør nu: dér inde er der et varmt bad" - han åbnede døren til toiletværelset. "De må klæde Dem af, tage et bad for at få kulden ud af kroppen, og så må De gå tilkøjs. Jeg skal lægge et sæt pyjamas her ind. Når De er kommet i køjen, må De trykke på den knap dér - så kommer teen og - og det andet. Har De kræfter til det?"


  "Jo, det tror jeg nok." Hun rettede sig i stolen. "Jeg vil gerne hvile mig, for jeg har roet hele natten."


  Da Peder et øjeblik efter lagde sit bedste pyjamassæt ind på køjen, var døren til toiletværelset lukket, og han hørte vandet plaske i badekarret. Med et lettelsens suk trak han sig atter ind i sin kahyt. Dér stod han lænet op til agterskottet, lyttende efter hver lyd fra den anden side, dødsens angst for at høre støj, der kunne antyde et fald. Men til hans uhyre glæde klarede den unge pige sig åbenbart stolt. Efter kort tids forløb hørte Peder, hvorledes døren atter åbnedes ind til lukafet, lidt efter knirkede køjen, en elektrisk klokke kimede - han skyndte sig ud i kabyssen til Nanky Peh, der allerede stod og ordnede en lækker frokostanretning på sin fineste bakke. Et øjeblik efter balancerede Søren Mollerup afsted med Mary Strongs første frokost den dag. Hans hår strittede lige i vejret så stive som pindsvinepigge, men over det tætfregnede ansigt lå et stort smil.
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